
1 משלי VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche)

Der Gegensatz zum Spötter, Verräter, Lippenspreizer und Trägen

V
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.1 ϰ� ן ֣ן �בֵּ  
Be´N»
Sohn

~Verstehender

בֵּן��
[na].ms

   ָם כם ָם ח
ChKh´M≠

weiser
-

ָם�כם� ָם�ח
aj.ms

ַר סר   ֣ן �מוּ  
MU´SaR»

Erzüchtigen* des
Weggenommen gemachtwerdendes der

ָם�סר� סור�|מו
ho.pt.ms.[cs]|ms.[cs]

֑ב ָם אב �   
´Bh≠

Vaters
~Ähre

ָם�אב�
ms

  � ץ ֗ץ �לֵ וְ
WöLe´Z≠

und Spötter
-

וְ
pk.cj

לֵץ�
ms

ֹאלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

֥ע ��ַר מע �  ָם שׁ  
SchMa´˜»

hörte er
Hörender

ַע�0מע� ֶמַשׁ שׁמע�|
ka.pe.3ms|ms

ֽה׃ ָם ר ה׃ ׃  ָם ע � גְּ  
GöR´H≠
Schelten

-

ָם�ר�ה� ָם�ע� גְּ
fs
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י � 2. ֣ן �רִ   מִפְּ
MiPöRI´»

von Frucht des
מִן��

pk.pp
פְּרִ�י

ms.[cs]

 פִי �־ 
PhI-»

Mundes des
ֶמַפּה�

ms.cs

  ׁאִי �ש
°I´Sch≠

Mannes
אִישׁ

ms.[cs]

ַר כל  ֹאי �א ֣ן �  
Jo´°KhaL»

er isst
אכל

ka.ft.3ms

֑ב טוב ב �   
ThO´Bh≠

Gutes
טוב�

aj/sb.ms

ֶשׁ פשׁ  ֖פֶשֶשׁ נ וְ  
WöNä´PhäSch»
und Seele der

וְ
pk.cj

ֶמַפשׁ ֶמַנ
mfs.[cs]

י �ם   ֣ן �דִ ֹאבּגְ  
BoGöDI´M»

Verräter/Verratenden
ב�גד

ka.pt.mp

ֽה׃ ָם מס׃  ָם ח  
ChM´S≠
Gewalttat

ָם�מס ָם�ח
ms
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ר  3. ֣ן �צֵ ֹאנ  
NoZe´R»

Umfelsender* des
~Umdrängender des

נצר�
ka.pt.ms.[cs]

  י �ו פִּ
PI´W≠

Mundes seines
-

ֶמַפּה�
ms.cs

ו
sf.3ms

ר   ֣ן �מֵ ֹאשׁ  
SchoMe´R»

Hütender der
-

שׁמר�|שֹׁמֵר�
ka.pt.ms.[cs]|na

וב   ֑ב שׁ ַר נפְ  
NaPhSchO´≠

Seele seiner
-

ֶמַפשׁ ֶמַנ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ק ��  ֥ע ��שֵׂ ֹאפּ  
PoSse´Q»

Spreizender der
-

פשק�
ka.pt.ms

  ָם תי �ו ֗ץ � ָם פ שְׂ
SsöPhT´W≠

Lippen seiner
Gestade/Säume seiner

ָם�פה� ָם�ש
fd.cs

ו
sf.3ms

ָם תּה׃ ־   מְחִ
MöChiTH-»

Gescharr*/~Bestürzendes
~Scharrpfännchen

ָם�תּה� מְחִ
fs

ֽה׃ לוב ׃   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms
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ה׃  4. ֣ן �ָם וּ ַר א  מִתְ
MiTW´H»

für sich Verlangende
sich zur ~Antilope mach ende

אוה�
ht.pt.fs

  ϰ� ן ַר איִ � ָם ו
W´JiN≠

und keines
-

וְ
pk.cj

ַע�0איִן��
pk.av

וב   ֣ן �שׁ ַר נפְ  
NaPhSchO´»

Seele seine
-

ֶמַפשׁ ֶמַנ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ל  ֑ב צֵ ָם ע �  
Ze´L≠
Träger

-

ָם�ע�צֵל
aj.ms

ֶשׁ פשׁ  ֖פֶשֶשׁ נ וְ  
WöNä´PhäSch»
und Seele der

-

וְ
pk.cj

ֶמַפשׁ ֶמַנ
mfs.[cs]

י �ם   ֣ן �צִ ֻצִר  ָם ח  
ChRuZI´M»
Fleißigen*

Münzen 

ָם�חר�וץ�
aj.mp

ן �ϰ׃  ֽה׃ ָם שּׁ ֻצִד  תְּ
TöDuSch´N≠

sie wird durchstrotzt*
sie wird ~fettaschig gemach t

דשׁן��
pu.ft.3fs

 a:Dresch scheiben, Beschlossenen, Verstümmelten, Fleißigen

Der Frevler als Gegensatz des Gerechten und Vollendeten
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ַר ב �ר ־ 5.  דְּ
DöBhaR-»
Wort der
Sache der

ָם�ב�ר� ָם�דּ
ms.cs

   ֶשׁ ק ��ר ֶשׁ שׁ
Schä´QäR≠
Falschheit

-

ֶמַק�ר� ֶמַשׁ
ms.[cs]

א  ֣ן �ָם נ שְׂ  יִ �
JiSsN´°»
er hasst

er ~verändert

שנא
ka.ft.3ms

י �ק ��  ֑ב דִּ ַר צ  
ZaDI´Q≠

Gerechter
-

ַע�0צדִּיק�
aj.ms

  � ָם שׁע ֗ץ � ָם ר  וְ
WöRSch´˜≠
und Frevler

-

וְ
pk.cj

ָם�שׁע� ָם�ר�
aj.ms

י �שׁ  ֥ע ��אִ ַר י �בְ �  
JaBh°I´Sch»

er macht stinken
-

ב�אשׁ
hi.ft.3ms

י �ר ׃  ֽה׃ פִּ ַר י �חְ וְ  
WöJaChPI´R≠

und er macht entwürdigen
und er macht ~schachten/~Haupt-verdecken

וְ
pk.cj

חפר�
hi.ft.3ms
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.6   ָם ק ��ה׃ ָם ד צְ
ZöDQ´H≠

Rechtfertigung
-

ָם�ק�ה� ָם�ד צְ
fs

ֹאצּר   ֣ן �  תִּ
TiZo´R»

sie umfelst*
du ~umdrängst

נצר�
ka.ft.2ms/3fs

ָם תּם ־   
TM-»

Vollendung des
Vollendeten des

ָם�תּם� תֹּם�|
ms.cs|aj.ms

ֶשׁ ר ךְ  ֑ב ָם דּ  
D´RäKh≠

Weges
Getretenen

ֶמַר�ךְ ֶמַדּ
mfs

   ָם ע �ה׃ ֗ץ � רִ שְׁ וְ
WöRiSch´H≠

und Frevel
-

וְ
pk.cj

ָם�ע�ה� רִ�שְׁ
fs

ף ��  ֥ע ��לֵּ ַר ס  תְּ
TöSaLe´Ph»

er verdreht
sie verdreht

סלף
pi.ft.3fs

ֽה׃ ָם טּאת׃  ַר ח  
ChaTh´°T≠
Verfehlung

-

ָם�טּאת ַע�0ח
fs
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שׁ 7. ֣ן �יֵ �  
Je´Sch»
seiend

יֵשׁ
pk.av

   ר ַר ע �שֵּׁ מִתְ
MiTÃSche´R≠

sich Bereichernder
ע�שׁר�

ht.pt.ms

 ϰ� י �ן ֣ן �אֵ וְ  
Wö´N»

und keines
וְ

pk.cj
ַע�0איִן��

pk.av

ֹאכּל  ֑ב   
Ko´L≠
alles

כֹּל
ms.[cs]

  ׁש ֗ץ �שֵׁ מִתְר וב 
MiTROSche´Sch≠

sich Verarmender
ר�ושׁ

ht2.pt.ms

 ϰ� ֣ן �ה׃ וב ן  וְ
WöHO´N»

und Vermögen
וְ

pk.cj
ה�ון��

ms.[cs]

ֽה׃ ָם ר ב �׃   
R´Bh≠

viel
ַע�0ר�ב�|ר�יב�

aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}
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ֶשׁ פר  8. ֹאכּ ֣ן �  
Ko´PhäR»

Schirmendes* der
~wie Farre / ~Schale des Hauptes der

ֶמַפר� כֹּ
ms.[cs]

ֶשׁ פשׁ־  ֽה׃ ֶשׁ נ  
NäPhäSch-»
Seele des

-

ֶמַפשׁ ֶמַנ
fs.cs

י �שׁ  ֣ן �אִ  
°I´Sch»

Mannes
~Ur-Seienden

אִישׁ
ms.[cs]

֑ב ר וב   ָם ע �שְׁ  
SchRO´≠

Reichtum seiner
-

ֶמַשׁר� עֹ�
ms.cs

ו
sf.3ms

  ׁ֗ץ �ָם ר ש וְ
WöR´Sch≠

und Rechtlossei ender
-

וְ
pk.cj

ר�ושׁ
ka.pt.ms

ֹאלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

֥ע ��ַר מע �  ָם שׁ  
SchMa´˜»

hörte er
-

ַע�0מע� ֶמַשׁ שׁמע�|
ka.pe.3ms|ms

ֽה׃ ָם ר ה׃ ׃  ָם ע � גְּ  
GöR´H≠
Schelten

-

ָם�ר�ה� ָם�ע� גְּ
fs
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 אוב ר ־ 9.
°OR-»

Licht der
-

אור�
mfs.cs

י �ם   ֥ע ��קִ �� י � ַר צדִּ  
ZaDIQI´M»

Gerechten
-

ַע�0צדִּיק�
aj.mp

֑ב ָם מח  שְׂ  יִ �
JiSsM´Ch≠

es freut sich 
er freut

שמח
ka.ft.3ms

ר   ֖פֶשנֵ וְ  
WöNe´R»

und Leuchte der
-

וְ
pk.cj

נֵר�
[na].ms.[cs]

י �ם   ֣ן �עִ � ָם שׁ  רְ 
RöSch˜I´M»

Frevler
-

ָם�שׁע� ָם�ר�
aj.mp

ֽה׃ ָם ע �ךְ׃  דְ  יִ �
JiD´Kh≠

sie verschwelt
er verschwelt

דע�ך
ka.ft.3ms

Wo Weisheit, Mehrung und Leben ist
V
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ַר ר ק ��־ 0  
RaQ-»

nur
-

ַע�0ר�ק�
pk.av

  ϰ� ָם זדוב ן בְּ
BöŞDO´N≠

in Vermessenheit
-

בְּ
pk.pp

ָם�זדון��
ms

 ϰ� ן ֣ן �תֵּ יִ �  
JiTe´N»

es gibt
er gibt

נתן��
ka.ft.3ms

֑ב ָם צּה׃   ַר מ  
MaZ´H≠
Gerauf

Ungesäuertes

ָם�צּה� ַע�0מ
fs

ֶשׁ את־   וְ
WöT-»
und ÄT

und samt

וְ
pk.cj

אֵת
pk

י �ם   ֣ן �צִ ָם ע � וב  ֖פֶשנ  
NOZI´M»

Beratenwerdenden
-

יע�ץ�
ni.pt.mp

ֽה׃ ָם מה׃ ׃  ָם חכְ  
ChKhM´H≠

Weisheit
-

ָם�מה�|חכם� ָם�חכְ
fs|ka.pe.3fs
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1  ϰ� ה׃ וב ן

HO´N≠
Vermögen

ה�ון��
ms.[cs]

ֶשׁ ב �ל  ֣ן �ֶשׁ ה׃  מֵ  
MeHä´BhäL»
von Dunst

מִן��
pk.pp

ֶמַב�ל ֶמַה�
[na].ms

֑ב ָם ע �ט  מְ  יִ �
JiM´Th≠

es /er wird wenig
מע�ט

ka.ft.3ms

ץ �  ֖פֶשבֵ � ֹאק �� וְ  
WöQoBhe´Z»

und Scharender
וְ

pk.cj
ק�ב�ץ�

ka.pt.ms

ַר ע �ל־   
ÃL-»
auf
ַע�0ע�ל

pk.pp

ד  ֣ן �ָם י �  
J´D»

Hand
ָם�יד

mfs

ֽה׃ ֶשׁ בּה׃ ׃  ַר י �רְ   
JaRBä´H≠

er macht mehren
ר�ב�ה�

hi.ft.3ms
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ֶשׁ לת 2 ֣ן �ֶשׁ ח  תּוב 

TOChä´LäT»
Erwartung

-

ֶמַלת ֶמַח תּו
fs.[cs]

   ָם כה׃ ָם שּׁ ֻצִמ מְ
MöMuSchKh´H≠

hingezogenwerdende
-

משׁך
pu.pt.fs

ָם לה׃ ־  ֲלָח ַר מ  
MaChLH-»

krankmachende
Erkrankung / ~Wirbelnmachende

ָם�לה� ֲלָח ַע�0מ חלה�|
hi.pt.fs|fs

ב �  ֑ב לֵ  
Le´Bh≠

Herz
-

לֵב�
[na].ms.[cs]

ץ �  ֥ע ��עֵ � וְ  
Wö´Z»

und Bäumiges* der
-

וְ
pk.cj

עֵ�ץ�
ms.[cs]

   י �ם ֗ץ �יִּ ַר ח
ChaJjI´M≠

Lebenden
Leben

ַע�0חי
sb/aj.mp

ה׃   ֥ע ��ָם ו ֲלָא ַר תּ  
TaW´H»

Verlangen
-

ָם�וה� ֲלָא ַע�0תּ
fs

ֽה׃ ָם אה׃ ׃  ָם ב �  
Bh´H≠

kommendes
kam es /sie

ב�וא
ka.{pe.3fs}{pt.fs}

Was Beachtung, Weisheit, Klugheit und List erbringen
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ז 3 ֣ן �ָם בּ  

B´Ş»
Missachtender

~Plündernder

ב�וז
ka.pt.ms

   ָם ב �ר ָם ד לְ
LöDBh´R≠

zum Wort
-

לְ
pk.pp

ָם�ב�ר� ָם�דּ
ms

ֶשׁ ב �ל  ֣ן �ָם ח יֵ �  
JeCh´BhäL»

er wird umstrickt
er wird umkrampft/~gepfändet

חב�ל
ni.ft.3ms

֑ב לוב    
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

א  ֥ע ��רֵ  י �  וִ
WIRe´°»

und Fürchtender des
und ~Hand-Sehender des

וְ
pk.cj

ָם�ירֵ�א
aj.ms.cs

   ה׃ ֗ץ �ָם ו מִצְ
MiZW´H≠
Gebotes

-

ָם�וה� מִצְ
fs

֣ן �ה׃ וּא   
HU´°»

er
-

ה�וא
pn.in.3ms

ֽה׃ ָם לּם ׃  ֻצִשׁ  יְ �
JöSchuL´M≠

ihm wird erstattet
er wird befriedet/vollführt

שׁלם�
pu.ft.3ms



VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche) משלי   2
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֣ן �ַר ר ת 4  תּוב 

TORa´T»
Zielgebung des

~Einweisung des 

ָם�ר�ה� תּו
fs.cs

   ָם כם ָם ח
ChKh´M≠

Weisen
-

ָם�כם� ָם�ח
aj.ms

֣ן �ק ��וב ר    מְ
MöQO´R»

Born/~Fädelnder der
~Ausgehöhlter/~Kühlender der

ָם�מק�ור�
ms.cs

י �ם   ֑ב יִּ ַר ח  
ChaJjI´M≠

Lebenden
Leben

ַע�0חי
sb/aj.mp

   ֗ץ �סוּר ָם ל
LSU´R≠

zum abkehren
zum entarten

לְ
pk.pp

סור�
ka.if.[cs]

י �  קְ ��שֵׁ ֹאמּ ֥ע ��  מִ
MiMo´QSche»

von Schlingen des
-

מִן��
pk.pp

מוקֵ�שׁ
mp.cs

ֶשׁ ות׃  ֽה׃ ָם מ  
M´WäT≠

Todes
-

ֶמַות ָם�מ
ms

 a:~Turteltäubin, ~Stierin {ar}
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ֶשׁ כל־ 5 ֽה׃ שֵׂ  

SseKhäL-»
Klugheit des

-

ֶמַכל ֶמַש
ms.[cs]

  � טוב ב
ThO´Bh≠

Guten
-

טוב�
aj/sb.ms

ֶשׁ תּן �ϰ־   יִ �
JiTäN-»

sie gibt
er gibt

נתן��
ka.ft.3ms

 ϰ� ן ֑ב חֵ  
Che´N≠
Gnade

-

חֵן��
ms.[cs]

ֶשׁ ר ךְ  ֖פֶשֶשׁ ד וְ  
WöDä´RäKh»

und Weg der
und Getretener der

וְ
pk.cj

ֶמַר�ךְ ֶמַדּ
mfs.[cs]

י �ם   ֣ן �דִ ֹאבּגְ  
BoGöDI´M»
Verräter

Verratenden

ב�גד
ka.pt.mp

ֽה׃ ָם תן �ϰ׃   אֵי �
T´N≠

urständig
-

ָם�תן�� אֵי
aj.ms, na
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ָם כּל־ 6  

KL-»
aller

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

   ָם ע �ר וּם
RU´M≠
Listige

~Nackte

ָם�ע�ר�ום�
aj.ms

֣ן �ֶשׁ שׂה׃   ֲלָע � ַר י �  
JaSsä´H»
er tätigt

er tut/macht

ע�שה�
ka.ft.3ms

ַר ע �ת  ֑ב ָם ד  בְ �
BhöD´ÃT≠

in Erkenntnis
-

בְּ
pk.pp

ַע�0ע�ת ַע�0דּ
fs

  י �ל ֗ץ �סִ וּכְ
UKhöSI´L≠

und Narr / Narr-Stern  
und ~Hüftknochen

וְ
pk.cj

כְּסִיל
[na].ms

ֹאר שׂ  ֥ע �� פְ  יִ �
JiPhRo´Ss»

er breitet aus
er ~erläutert / ~mach t-beritten

פר�ש
ka.ft.3ms

ֶשׁ לת׃  ֽה׃ ֶשׁ וּ אִ  
Wä´LäT≠
Torheit

-

ֶמַלת ֶמַו אִ
fs.[cs]

 e:Da der Begriff "KöSI´L" ü:"Narr" in :AM5.8:, :IB9.9:, :IB38.31:, :JJ13.10: auch für Himmelskörper verwendet wird, ist als weitere Übersetzungsmöglichkeit "Narr-Stern " angegeben. 
Dies ist auch durch :JD13: gerechtfertigt, gemäß dem gewisse Sterne "Irrende" hell. "PLANETAe" Planeten sind.

Was Heilung, Beherrlichung, Gutes und Sättigung erbringen
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֣ן �ָם אךְ 7 ַר מלְ  

MaL´Kh»
Beauftragter*

-

ָם�אךְ ַע�0מלְ
ms

  � ָם שׁע ָם ר 
RSch´˜≠

frevlerischer 
Frevler

ָם�שׁע� ָם�ר�
aj.ms

ֹאפּל  ֣ן � יִ �  
JiPo´L»

er fällt
-

נפל
ka.ft.3ms

֑ב ָם ר ע �   בְּ
BöR´˜≠

im Bösen
-

בְּ
pk.pp

ַע�0ר�ע�
aj.ms

י �ר   ֖פֶשצִ וְ  
WöZI´R»

und Dringlicher* der
und Bedrängender/Türzapfen der

וְ
pk.cj

צִיר�
ms.[cs]

י �ם   ֣ן �נִ ֱמאמוּ  
MUNI´M»

Treuen
Betreuten

אֵמון��
aj.mp

א׃  ֽה׃ פֵּ ַר מרְ   
MaRPe´°≠
Heilung

Milde

ַע�0מרְ�פֵּא
ms.[cs]
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י �שׁ 8 ֣ן �רֵ   

Re´Sch»
Mittellosigkeit

-

רֵ�ישׁ
ms

  ϰ� ָם ק ��לוב ן וְ
WöQLO´N≠

und Entehrung
und ~Verfluchung / ~Leicht-/~Flinkmach ung

וְ
pk.cj

ָם�ק�לון��
ms

ַר ע �  ֣ן �רֵ   פּוב 
PORe´Ã»

Entbändigendem des
-

פר�ע�
ka.pt.ms.[cs]

֑ב ָם סר    מוּ
MUS´R≠

Erzüchtigens
Weggenommen gemachtwerdenden

ָם�סר� סור�|מו
ho.pt.ms.[cs]|ms.[cs]

ר   ֖פֶשמֵ  וְשׁוב 
WöSchOMe´R»

und Hütender des
-

וְ
pk.cj

שׁמר�
ka.pt.ms

ַר חת  ֣ן �ַר כ  תּוב 
TOKha´ChaT»

Rechterweises*
~Konfrontierung

ַע�0חת ַע�0כ תּו
fs.[cs]

ֽה׃ ָם בּד׃  ֻצִכ יְ �  
JöKhuB´D≠

er wird beherrlicht
er wird schwer gemach t

כב�ד
pu.ft.3ms
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ה׃  9 ֣ן �ָם ו ֲלָא ַר תּ  

TaW´H»
Verlangen

-

ָם�וה� ֲלָא ַע�0תּ
fs

   ָם י �ה׃ נִהְ׃ 
NiHJ´H≠

werdengemach t werdendes
Wehsingen

ָם�יה� ה�יה�|נִהְ�
ni.{pe.3ms}{pt.fs}|fs

֣ן �ַר ר ב �  ֱמע � ֶשׁ תּ  
TäRa´Bh»

es wird angenehm
sie verbürgt

ע�ר�ב�
ka.ft.3fs

ֶשׁ פשׁ  ֑ב ָם נ  לְ
LöN´PhäSch≠

zur Seele
-

לְ
pk.pp

ֶמַפשׁ ֶמַנ
fs

֥ע ��ַר ב �ת  ֲלָע �  וְתוב 
WöTOBha´T»

und Gräuel der
-

וְ
pk.cj

ָם�ב�ה� תּועֵ�
fs.cs

   י �ם ֗ץ �לִ סִי � כְּ
KöSILI´M≠

Narren / Narr-Sterne  
KöSILI´M/~Hüftknochen

כְּסִיל
mp

֣ן �סוּר    
SU´R»

sich abkehren
entarten

סור�|סור�
ka.{if.[cs]}{!.ms}|na

ֽה׃ ָם ר ע �׃  מֵ  
MeR´˜≠

vom Bösen
-

מִן��
pk.pp

ַע�0ר�ע�
aj.ms
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ָם ה׃ לוב ךְ } 0 } 

HLO´Kh 
zu wandeln

-

ה�לך
ka.if.[cs].KT

֣ן �לֵךְ ]   [ה׃ וב 
[HOLe´Kh]»

[Wandelnder]
-

ה�לך
ka.pt.ms.[cs].QR

ֶשׁ את־   
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

י �ם   ֣ן �מִ ָם כ ֲלָח  
ChKhMI´M»

Weisen
-

ָם�כם� ָם�ח
aj.mp

ָם כם  }  ֲלָח ַר ו } 
WaChKh´M

und werde weise
-

וְ
pk.cj

חכם�
ka.!.ms.KT

֑ב ָם כּם  ]  ֶשׁ י �חְ ] 
[JäChK´M]≠

[er wird weise]
-

חכם�
ka.ft.3ms.QR

֖פֶשֶשׁ ע �ה׃   ֹאר  וְ  
WöRo´H»

und Hirtgesell ender der
-

וְ
pk.cj

ר�ע�ה�
ka.pt.ms.[cs]

י �ם   ֣ן �לִ  כְסִי �
KhöSILI´M»

Narren / Narr-Sterne  
KöSILI´M

כְּסִיל
mp

ַר ע �׃  ֽה׃ ר וב   יֵ �
JeRO´Ã≠

er wird beübelt
-

ר�ע�ע�
ni.ft.3ms
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1   ָם טּאִי �ם ַר ח

ChaTh°I´M≠
Verfehler

-

ָם�טּא ַע�0ח
aj.mp

ף ��  ֣ן �דֵּ ַר ר   תְּ
TöRaDe´Ph»
es verfolgt

sie verfolgt

ר�דף
pi.ft.3fs

֑ב ָם ע �ה׃   ָם ר   
R´H≠
Böses

Böse

ָם�ע�ה� ָם�ר�
sb/aj.fs

ֶשׁ את־   וְ
WöT-»
und ÄT

und samt

וְ
pk.cj

אֵת
pk

   י �ם ֗ץ �קִ �� י � ַר צדִּ
ZaDIQI´M≠

Gerechten
-

ַע�0צדִּיק�
aj.mp

ֶשׁ לּם ־  ַר שׁ  יְ �
JöSchaLäM-»

er erstattet
er vollführt/befriedet

שׁלם�
pi.ft.3ms

ֽה׃ טוב ב �׃   
ThO´Bh≠

Gutes
-

טוב�
aj/sb.ms
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֗ץ �טוב ב � 2  

ThO´Bh≠
Guter

-

טוב�
aj/sb.ms

י �ל  ֥ע ��חִ ַר י �נְ  
JaNChI´L»

er macht zulosen
er ~wird entheiligt

נחל
hi.ft.3ms

י �־  ֽה׃ נֵ  בְּ
BöNe-»

Söhnen der
~Erbauern der

בֵּן��
mp.cs

י �ם   ֑ב נִ ָם ב �  
BhNI´M≠

Söhne
~Verstehenden

בֵּן��
mp

 ϰ� ֥ע ��פוּן ָם צ וְ  
WöZPhU´N»

und Verwahrtwerdende
und Umspähtwerdende

וְ
pk.cj

צפן��
kpp.ms

  �� י �ק ֗ץ �דִּ ַר צּ ַר ל
LaZaDI´Q≠

zu dem Gerechten
-

ַע�0ה� לְ+ה
pk.pp+pk.at

ַע�0צדִּיק�
aj.ms

י �ל  ֣ן �חֵ  
Che´L»

Wappnung* des
~Geburts wehe des

ַע�0חיִל
ms.cs

א׃  ֽה׃ טֵ  חוב 
ChOThe´°≠

Verfehlenden
-

חטא
ka.pt.ms
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ָם ר ב �־ 3  

RBh-»
Vielsein der

~Meisterhaftsein der

ָם�ר�ב� רֹ�ב�|
sb/aj.ms.[cs]

  ֶשׁ כל ֹאא
´KhäL≠
Speise

-

ֶמַכל אֹ
ms.[cs]

י �ר   ֣ן �נִ  
NI´R»

Lichtendes der
-

נִיר�
ms.[cs]

י �ם   ֑ב שִׁ ָם ר א  
R°SchI´M≠

Häupter
-

ֹר�אשׁ
mp

שׁ  ֥ע ��יֵ � וְ  
WöJe´Sch»

und seiend
-

וְ
pk.cj

יֵשׁ
pk.av

   ֶשׁ פּה׃ ֗ץ � סְ נִ
NiSPä´H≠

Hinweggesammeltwerdendes
Hinzugesetztwerdendes

ספה�
ni.pt.ms

ֹאלא  ֣ן �  בְּ
BöLo´°»
in nicht

-

בְּ
pk.pp

ֹלא
pk.ng

ֽה׃ ָם פּט׃   מִשְׁ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

-

ָם�פּט מִשְׁ
[na].ms
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ךְ 4 ֣ן �שֵׂ  חוב 

ChOSse´Kh»
Zurückhaltender des

-

חשך
ka.pt.ms.[cs]

  וב ט בְ � שִׁ
SchiBhThO≠

Steckens seines
Stammes seines

ֶמַב�ט שֵׁ
ms.cs

ו
sf.3ms

א  ֣ן �נֵ  שׂוב 
SsONe´°»

hassender vom
-

שנא
ka.pt.ms.[cs]

וב   ֑ב נ  בְ �
BhöNO´≠

Sohn seinem
~Erbauer seinem

בֵּן��
[na].ms.cs

ו
sf.3ms

   ֗ץ �ב �וב ֲלָה׃  ֹאא וְ
WöHBhO´≠

und Liebender ihn
-

וְ
pk.cj

אה�ב�
ka.pt.mp.cs

ו
sf.3ms

֥ע ��ר וב   ֲלָח ֽה׃ שִׁ  
SchiChRO´»

suchte früh er ihn
schwarzröt ete/schwärzte er ihn

שׁחר�
pi.pe.3ms

ו
sf.3ms

ֽה׃ ָם סר ׃   מוּ
MUS´R≠

Erzüchtigen
Weggenommen gemachtwerdendes

ָם�סר� סור�|מו
ho.pt.ms.[cs]|ms.[cs]
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י �ק �� 5 ֗ץ �דִּ ַר צ  

ZaDI´Q≠
Gerechter

-

ַע�0צדִּיק�
aj.ms

  ֹאאכֵל
Khe´L≠

essender
-

אכל
ka.pt.ms.[cs]

ַר ב �ע �  ֣ן �ֹאשׂ  לְ
LöSso´Bha˜»

zur Sättigung der
-

לְ
pk.pp

ַע�0ב�ע� שֹ
ms.[cs]

וב   ֑ב שׁ ַר נפְ  
NaPhSchO´≠

Seele seiner
-

ֶמַפשׁ ֶמַנ
mfs.cs

ו
sf.3ms

 ϰ� ֶשׁ טן ֖פֶשֶשׁ ב �  וּ
UBhä´ThäN»

und Bauch der
-

וְ
pk.cj

ֶמַטן�� ֶמַבּ
fs.[cs]

י �ם   ֣ן �עִ � ָם שׁ  רְ 
RöSch˜I´M»

Frevler
-

ָם�שׁע� ָם�ר�
aj.mp

ֽה׃ ָם סר ׃  ֶשׁ תּחְ  
TäChS´R≠

er ha t Mangel
sie schwindet

חסר�
ka.ft.3fs


